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14 EnexTpuvHa iHXEHEPIs

142 ExepreTuune MauIMHOOY1yBaHHS
143 AtomHa eHepreTuka

144 TennoeHnepreTrka

[IpomuciioBa Ta MyHIITUIIaIbHA TEMJIOCHEPTETHKA 1 EHEPro30epeKeHHS,
Temno- 1 maporeHepyodi YCTaHOBKH, ATOMHI €JIEKTPUYHI CTaHIIIT,
Tennodizuka, Temmosi eaeKTpUYHI CTaHIlT Ta yCTAHOBKH

HopmartuBHa
OYHa (JIcHHA)
I xype (V, VI cemectp)

3 kpeautu (ECTS). 3aransauii o0csar quctumiing 90 ro.: mpaKkTHYHI
3aHATTS — 72 roA., caMocTiiiHa podoTa — 18 rom.

MKP (V cemectp), 3anik (VI cemectp)

1 3aHATTS Ha THKAEHB 3TiIHO 3 po3kianom http://rozklad.kpi.ua/

aHTITChKa/ HIMEIbKa/ (ppaHITy3bKa

Buxknagaui kadenp:

KAMTC Ne 1 - http://kamts1.kpi.ua/

TIIITHM - http://ktppnm.Kkpi.ua/

TIIII®M - http://ktppfm.kpi.ua/

Bianosiganena: ct. Bukiaagad Jlucenko Tetsina [lerpiBHa
Kontakthuit Tenedon: 044 204 81 99

Enexrtponna momra: Tetiana.Lysenko@IIl.kpi.ua

Kypc posmimennii Ha muiatdopmi Sikorsky

Mporpama HaBYaNbHOI AUCLUNAIHN

1. Onwuc HaBYanbHOI AUCUUNAIHK, iT MeTa, NpeaMeT BUBYEHHA Ta Pe3y/1bTaTU HaBUAHHA

OucumnniHa «IHo3emHa moBa NPOPECIMHOro CIPAMYBAHHA» HANEKNTb 40 UUKAY T'YMAHITapHOI Ta
COoLia/IbHO-eKOHOMIYHOT NigroToBKM. OcobamBICTIO Ti BUBYEHHSA € NPOdeciMHO-OpiEHTOBaAHM XapaKTep Ta
3abe3neyeHicTb MiXAUCUMNNIHAPHUMM 3B’A3KaMM, WO 3HAXOAMUTb CBOE BigoOpaXKeHHA B HaBYaNbHUX
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LinAx Ta 3MicTi HaB4YaHHA. B ymoBax poO3LWIMPEHHA MiXHapoaHOro cniBpobiTHMUTBA, peanisaLii
Mi*KHapOoAHMX AOroBOPIB Ta NPOrpam, y4acTi YKpaiHM B BONOHCbKOMY NPOLECi BaXKAMBUM 3aBAAHHAM €
bopmyBaHHA Y MaNBYTHIX PaxiBLiB iHLIOMOBHOI KOMYHIKAaTUBHOI KOMNETEHTHOCTI AIK CKAaAHWKA iXHbOT
npodeciiHOi KOMMNETEHTHOCTI.

MeTa KpeantHoro moayna «lMpakTUYHUIA Kypc iHO3eMHOT MOBM ANnA NpodecinHOro cninkyBaHHA
[» - popMyBaHHA iHLOMOBHOI KOMYHIKaTMBHOI KOMNETEHTHOCTI Ha PiBHI HEe HUXYOMY HiXK B2, AKMK €
CTaHAAPTOM AnA NiarotoBkM 6akanaspis. Ha ubomy piBHi CTyAeHTU 34aTHI ePEeKTUBHO CNiNKyBaTUCA Y
TUNOBUX HaBYaNbHUX i NPODECINHMX CUTYaLiAX BiANOBIAHO A0 HOPM i KYNbTYPHUX Tpaamui daxisuis
nesHoi chepwu.

OvcumnniHa «lHO3emHa MmoBa NPOQECIMHOTO CNPAMYBAHHA» € BAXK/AIMBOK ANA BUBYEHHA
ManbyTHiMM daxiBuamn Tak AK 3abesneyye ix HeobxiagHMM piBHEM 3HaHb, HABUYOK | BMiHb aHITOMOBHOI
npodecinHOi KOMyHiKauii Ta rapaHTye edeKTUBHE BMKOPWUCTAHHA iHWOMOBHOI TepmiHoNOrii nig Yac
Mi*KHapOAHOTo CMiBPOBITHMLTBA BPaxoBYHO4M 0COBMBOCTI CNiNIKYBAaHHA B meXax noTpeb BignosigHoro
daxy. AucumnniHa oxonate 6as3oBi noTpebu BeaeHHs AOKymMeHTOObiry, AinoBoi nepenuckn Ta
BMPOOHMYNX NeperoBopis iHO3EeMHOK MOBOO

2. MpepekBi3nTh Ta NOCTPEKBI3IUTU AUCLUNNIHU (MicLe B CTPYKTYPHO-NOTIUYHIN CXeMi HaBYaHHSA 33
BignNoOBigHOIO OCBITHLOIO NPOrpPamolto)

MpepeKBi3uTU: piBeHb BONOAIHHA IHO3EMHOIO MOBOIO He HuMK4Ye Bl+, AKMA CTYAEHT OTPUMYE B
pe3ynbTaTi yCnillHOro BUBYEHHA AUCUUNAIHN «|[HO3EMHA MOBa».

[MOCTPeKBIi3UTU: [OCATHEHHA PiBHA BONOAIHHA iHO3eMHO MoBOKW B2, wWo cBigYnTb npo
rOTOBHICTb CTYA€EHTa A0 CKNagaHHA EBl Ta NpoAoBXKEHHA HAaBYaHHSA 33 NPOrPaAMOIO NiAroTOBKM MaricTpiB.

3. 3mMmicT HaBYaNbHOI AUCUUNNIHU

Ha3Ba po3gainis i Tem

AHrnincbka mosa
V cemectp
Tema 1. Steam generators. Review of present tenses.
Tema 2. Introduction to the energy business. Review of past tenses.
Tema 3. Fuels and energy sources. Conditional clauses.
Tema 4. Nuclear plants. Complex Subject
Tema 5. Profile of an energy company The Participle.
Tema 6. Markets and customers. Gerund vs. Infinitive
Tema 7. Nuclear engineers: tasks and duties. The Infinitive.
Tema 8. Technical measures to reduce pollution. Identifying/ Non-identifying relative clauses

VI cemectp
Tema 1. Nuclear power reactors. Modal verbs (ability, necessity).
Tema 2. Reprocessing and waste disposal. Modal verbs (logical assumptions).
Tema 3. Nuclear fusion. Modal verbs (offers, requests).
Tema 4. Investment plans. Phrasal verbs.
Tema 5. Types of nuclear power reactors Complex sentences.
Tema 6. The future of energy. Abbreviations.
Tema 7. The fuel cell. N+N compounds.
Tema 8. Heat and temperature. Emphasis.
HimeubKa moBa

V cemecTtp



Tema 1. Lebenslauf.

Tema 2. lhor Sikorsky KPI.
Tema 3. Studium.

Tema 4. Deutschland.

Tema 5. Freizeit und Hobby.
Tema 6. Meine Heimat.

Tema 7. Erfindungen und Entdeckungen des XX. Jahrhunderts.
Tema 8. Nobelpreistrager.
Tema 9. Transportmittel.

Tema 10. Motor.

Tema 11. Wasser, Wasserstoff.
Tema 12. Konferenz.

VI cemectp

Tema 1. Elektronen.

Tema 2. Valenz und Valenzzone.
Tema 3. Quellen von Elektronen.
Tema 4. Strom im Halbleiter.
Tema 5. Halbleiterdioden.

Tema 6. Transistoren.

®paHuy3bKa MmoBa
V cemecTtp
Tema 1. Ordinateurs. Proposition interrogative.
Tema 2. Organisation et fonctionnement des ordinateurs. Passé composé. Imparfait.
Tema 3. Organes de mémoire. Pronoms toniques et atones.
Tema 4. Langage et systemes. Adjectifs possessifs et démonstratifs.

VI cemectp

Tema 1. Classification des éléments chimiques. Futur immédiat, passé immédiat, plus-que-parfait.
Tema 2. Les transformations chimiques. Pronoms relatifs.

Tema 3. La naissance de la chimie moderne. Futur simple.

Tema 4. L’hydrogene et I’hélium. Futur dans le passé.

4. Has4anbHi maTtepianu Ta pecypcum

AHrniicoka moBa
basoBa niTepaTtypa:

1. English for the Energy Industry. Simon Campbell. Oxford University Press. 2009.p. 80.

2. Nuclear Power Engineering [EnekTpoHHe BWAAHHA]: TMPaKTUKYyM 3 aQHINIACbKOI MOBM
nNpodecinHOro cCnpAMyBaHHA ANA CTYAEHTIB TennoeHepreTMYHoro ¢akyabTeTy HanpAMy MiAroToBKM
6.050603 «AToMHa eHepreTuka»/ Yknaa.: C.M.MoiiceeHKo. — K.: HTYY «KMMI», 2016. — 78c.

3. Raymond Murphy. English Grammar in Use. — Cambridge: Cambridge University Press, 1992. —

328 p.

4. Marion Grussendorf. English for Presentations. — Oxford: Oxford University Press, 2007.— 76 p.

5. English for Academics — Cambridge University Press in collaboration with the British Council,
177 p.

JonomixHa niTepartypa:

1. Valerie Lambert and Elaine Murray. Everyday Technical English-Longman. — 92p.

2. Jenny Dooley — Virginia Evans. Grammar way3. — Express Publishing, 2004. — 269p.

3. Jenny Dooley — Virginia Evans. Grammar way4. — Express Publishing, 2004. — 276p.




4, IBaH4yeHKo J1.M., CimKoBa |.0. AHrnificbka moBa npodecinHoro cnpsimyBaHHA. AHOTYBaHHA Ta
pedepyBaHHA ans ctyaerTis Il Kypcy TE®/ 1.M.IBaHueHKo, |.0. CimKoBa. — EnektpoHHa ¢opma HTYY
«KMI» —52c.

5. boea H).B., MoliceeHko C.M. MeToANYHI BKa3iBKM 3 rpamaTUKU aHrAiMcbKoi moBM Ans
ctygeHTiB Il Kypcy TexHiYHMX HanpAmiB nigrotoBku TennoeHepretuyHoro ¢-t1y/H0.B. BoeBa,
C.M.MoiceeHKo. — K.: HTYY «KMI», 2011. - 72 c.

Himeubka moBa
basoBa niTepaTtypa:
1. Kotvytska, V., Bezzubova, O., Lazebna O. (2016). Einfiihrung in das berufsbezogene Deutsch.
Ein Lehrwerk fiir Studenten der technischen Fakultdten mit Deutschkenntnissen ab B1. NTUU KPI.
2. JNuceHko, ., KortBuubka, B. (2019). Himeubka mosea npogeciliHo2zo cnpaMyeaHH=.
Berufsbezogenes Deutsch. Hasy. nocibHuk. Kuis, KMl im. CikopcbKoro.

JonomixHa niTepartypa:
1. Hering, A. & andere (2008). EM. Ubungsgrammatik. Deutsch als Fremdsprache. Max Hueber
Verlag.
2. Schmitt, D. (1999). Lehr- und Ubungsbuch der deutschen Grammatik. Neubearbeitung. Verlag
fir Deutsch.
3. Reimann, M. (2009). Grundstufen. Grammatik fiir Deutsch als Fremdsprache. Erkldrungen und
Ubungen. Max Hueber Verlag.

®paHuy3bKka MoBa
basoBa niTepaTypa:
1. Nonwok I.C. (2007). ®paHuy3bka moea npogpeciliHo2o cnpamyeaHHs 0aa cmyod. lll kypcy
mexHiyHux cneyiansHocmedl: HaBy.-meTtoA,. noci6.K.: HTYY «KMI».
2. Miquel C. (2018). Grammaire en dialogues. Niveau intermédiaire. CLE International.

OH-NaliH pecypcu:
Dictionnaire technique francais - anglais. https://fr.techdico.com/
Dictionnaire technique multilingue. https://www.techniques-ingenieur.fr/lexique.html
https://www.futura-sciences.com/sciences/
https://www.larecherche.fr/
https://www.pourlascience.fr/
https://www.sciencesetavenir.fr/
https://www.science-et-vie.com/

HaByanbHUI KOHTEHT
5. MeTtoguKa onaHyBaHHA HaB4Ya/ibHOI AUCUUNANIHU (OCBITHBOrO KOMMOHEHTA)

3aranbHUM METOAMYHMM Niaxia, A0 BWMKNAAAHHA HABYANbHOI AUCUMNAIHM «lHO3eMHa MOBA
npodecinHoro cnpAMyBaHHS» BWU3HAYAETbCA AK KOMYHIKAaTMBHO-KOFHITUBHMW Ta npodeciinHo
OPIiEHTOBAHWUM, 3rigHO 3 AKMM Y LLEHTPi OCBITHbOrO NPOLLECY 3HAXOAUTbCA CTYAEHT — CyH’ eKT HAaBYAHHA i
ManbyTHil daxiseup.

MeToaMKa BMKNALAHHA IHO3EMHOI MOBM NPOQECIMHOrO CNpAMYBaHHA MNOEAHYE MOJIOKEHHA
Npo¢ecinHO OpPIEHTOBAHOI KOMYHIKAaTMBHOI METOAMKW, CnpAmoBaHi Ha (GOPMYBAHHA iHWOMOBHOI
NpodecinHOi KOMYHIKAaTUBHOI KOMMETEHTHOCTI, B AKi/ CMiNKYBAaHHA € BOAHOYAC AK KiHLEBOK METOH
BUBYEHHA MOBM, TakK i 3acobom ii pocArHeHHA. PoboTa Ha NPaAKTUYHUX 3aHATTAX CNPAMOBAHa Ha
3006yTTA 3HaHb, PO3BUTOK Ta BAOCKOHA/NEHHA HABWYOK i YMiHb CMiNKYBAHHA B iHWOMOBHOMY
npodeciiHomy cepefoBulli, edpeKTUBHE OnpautoBaHHA aBTEHTUYHUX MpPodeciMHO OpiEHTOBAHMUX
A)Kepen, PO3BUTOK i BAOCKOHANEHHA HAaBMYOK i YMiHb iHLLOMOBHOI NpodeciiHOi NMCbMOBOT KOMYHiKaLLii.
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6. CamocrTiiiHa poboTa cTyaeHTa

CamocTintHa poboTa 3406yBavya € OCHOBHMM 3acOOOM 3aCBOEHHA HaABYA/JIbHOrO MaTtepiany y
BiNbHUIA Bif, HaBYaNIbHUX 3aHATbL Yac i BKAKOYAE: onpauoBaHHA A04aTKOBOro martepiany, nigroToBKy A0
NPaKTUYHMX 3aHATb, BUKOHAHHA iHAMBIAYaNbHUX 3aBAaHb (pedepaT, fonosigb 3a Gaxom, BUKOHAHHA
3aBAaHb Ha nnatdopmi Sikorsky).

MerToto niarotoBKM pedepary €:

- NornMbneHHs i po3WMPEHHA TEOPETUYHUX 3HAHb CTYAEHTIB 3 OKPEMUX AUCUUNAIH LUKAY
npodecinHoi NiAroTOBKM 3aBAAKM MOLWYKY M aHaNi3y iHWOMOBHOI HayKOBOI NiTepaTypu Ta gxkepen y
mepexi [HTepHerT;

- PO3BUTOK Ta YAOCKOHANEHHA HABMYOK i YMiHb UNTaHHA (GAXOBOI NiTepaTypu y TaKMX BUAAX
YUTAHHA, AK BUBIpKOBE YNTAHHA Ta OTNALOBE;

- PO3BUTOK Ta YAOCKOHA/NEHHA HABMYOK i YMiHb CAaMOCTIMHOI poboTM 3 iHWOMOBHOW
HaBYa/IbHOO Ta HAYKOBOIO NliTepaTypolo;

- peanizauis mixaucumnaiHapHux 38’ A3KiB;

- PO3BUTOK Ta YAOCKOHANEHHA HAaBMYOK i YMiHb CTPYKTYPYBaHHA, NOMYHOIO BUKNAAEHHA Ta
aHani3y TeKCTy;

- CTUMYNtOBaHHA npodecinHoi MoTUBaLLT CTyAeHTIB TOLLO.

MoniTnKa Ta KOHTPO/Ib
7. MoniTMKa HaBYANbHOT AUCLMUNJIIHU (OCBITHBOrO KOMMNOHEHTA)

KpegutHuii moaynb «MpakTUYHUIN KypC iHO3eMHOT MOBM AnA NPodeciiHOro cninkyBaHHA |» mae
BMK/IIOYHO MPAKTUYHUIA XapaKTep, TOMY AAA YCMilWWHOro HaBYaHHA HeobXiAHO BiABiAyBaTM MPAKTMYHI
3aHATTA 33 Temamu, npautoBati 3 6a30BOKO Ta A0AATKOBOK MiTepaTypoto, nigrotysatn pedepart Ta
BMKOHYBATW 3aBAAHHA A1A CaMOCTiMHOI poboTu. OCKiINbKM Baroma 4YacTUHa PENTUHIY CTyAeHTa
GOPMYETLCA 3@ YMOBM aKTMBHOI y4acTi Ha NPAKTUYHUX 3aHATTAX B iHAMBIAYaNbHUX Ta rPynoBuX BUAAX
pobiT, NPOMNYCKN NPaKTUYHMX 3aHATb HE AAl0Tb MOX/IMBOCTI CTYAEHTY OTPMMATM MaKCUMasbHi bann y
CEMECTPOBUI PENUTUHT.

3arasbHe OLiHIOBAaHHA BiAbOyBa€ETbCA 32 CXEMOI Y3roAKeHOoi PeMTUHIOBOI CUCTEMU OLiHIOBAHHA.
OuikyBaHi pe3ynbTaTM HaBYaHHA, KOHTPOAbHI 3aX04M Ta TEPMIHWU BUKOHAHHA Oroa0WYIOTLCA CTYAEHTAM
Ha NepLwomy 3aHATTI.

3aoxo4yyBanbHi 6anM HagaTLCA 3@ Y4aCTb Y HAYKOBO-NPAKTUYHMX KOHdepeHLiax, onimniagax.

CryaeHtTM noBuHHI poTpumyBaTtuca Kopgekcy uecti KMl im. lropa Cikopcbkoro, npuHumnis
aKagemiyHoi J06poUYeCcHOCTI Ta HOPM ETUYHOT MOBEAHKW: BUABAATU ANCLUMUNAIHOBAHICTb, BUXOBAHICTb,
[06p03MUNUBICTb, YECHICTb, BiANOBIAANbHICTD.

AKagemiuHa o6pouecHicTb

MoniTMka Ta NPUHUMNM akagemidyHoi gobpoyecHocTi BU3HauveHi y po3gini 3 «Kopekcy uyecTi
HauioHanbHOro TexHidyHoro yHiBepcuteTy YKpaiHM «KUIBCbKUIA MOANITEXHIYHWIA THCTUTYT imeHi Iropsa
CikopcbKkoro». [leTanbHiwe: https://kpi.ua/code

Hopmu eTU4yHOI noBeAiHKK

Hopmu eTnyHOI NoBeadiHKM CTYAEHTIB | MNpauiBHUKIB BM3Ha4deHi y po3aini 2 Koaekcy uvecTi
HauioHanbHoOro TexHiyHoOro yHiBepcutety YKpaiHM «KUIBCbKUI MNOANITEXHIYHWIA HCTUTYT imeHi Iropsa
Cikopcbkoro». fletanbHiwe: https://kpi.ua/code
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8. Buau KOHTPOJIO Ta peMTUHIOBa CUCTEeMA OLIHIOBAaHHA pe3yabTaTiB HaB4YaHHA (PCO)

Ha nepuwomy 3aHATTI CTYAEHTU 03HAMOMIIOIOTLCA i3 PEUTUHIOBOKO CUCTEMOIO OLiHIoBaHHSA (PCO)
AMCUMNAiHK, AKka nobyaoBaHa HA OCHOBI MONOXKEHHA NPO CUCTEMY OLHIOBAHHA Pe3ynbTaTiB HaBYaHHA
https://document.kpi.ua/files/2020 1-273.pdf

30Kpema, PeuTUHI CTyAEeHTa 3 AUCUMNAIHM CKNapaeTbcAa 3 GaniB, AKI MOXHA OTpUMaATM 33
BiANOBIAI HAa NPAKTUYHUX 3aHATTAX NPOTArOM ABOX cemecTpiB i 32 BMKOHaHHA MKP y V cemecTpi Ta
niarotosky pedepaty VI cemectpi. Ha nepwomy 3aHATTI KOXKHOro cemMecTpy NpOBOAUTLCA BXiAHe Ta
NOTOYHE TECTYBAHHA, OLiHKM 3a AIKi He BXOAATb A0 PEUTUHTY CTYAEHTIB.

B pe3ynbTaTi, MaKCUMaNbHWUI cepeHin Barosui 6an AopiBHIOE:

80 6ani.: 32 3aHATTA X 2,5 6anm
MKP =10 6anis
Pedepar = 10 6anis

Ha npakTMYyHOMY 3aHATTI OLHIOETbCA aKTMBHICTb CTYAEHTIB Ta NPABU/bHICTL MOro Bignosigen.
Bianosifi Ha NPaKTUYHUX 3aHATTAX BKAOYAIOTb B cebe poboTy 3 Nigpy4YHMKOM Ta PO3KPUTTA PO3MOBHUX
Tem.

MoaynbHa KOHTpO/bHa pPobOTa NPOBOAUTLCA 3 METOH MNEepeBipPKM 3aCBOEHHA CTyAeHTamMMu
maTepianie moaynsa B KiHUi OCiHHbOro cemectpy. MeToo npoBeAeHHA MiACYMKOBOro TeCTy B KiHLi
BECHAHOTO CEMEeCTpPy € nepeBipKa PiBHA MOBHMX HAaBWYOK ayAit0BaHHA, YNTAHHA, rPpaMaTUKK, NUCbMa,
rOBOPiHHA.

Moay/bHa KOHTPO/IbHA PO60Ta CKNAAAETLCA 3 7 3aBAaHb:

1) AygitoBaHHSA TeKcTy (5 nuTaHb). MaKkcMmasnbHa Kinbkictb 6anis — 10 6anis, KOXKHe NUTaHHA — 2

6anu.

2) Po3ymiHHA npouuTaHoro Tekcty (10 nuTaHb). MakcumanbHa KinbKicTb 6anie — 20 6anis,

KOXHe NUTaHHA — 2 6anu.

3) PO3ymMiHHA NPOYMTAHOrO TEKCTYy 3 METOK NepeBipKM NEeKCUYHUX HaBMYOK cTyaeHTa (10

nuTaHb). MaKcMmasbHa KinbKicTb 6anis — 10 6aniB, KoskHe NuTaHHsA — 1 6an.

4) TpamatnyHe 3aBAaHHA (20 peyeHb). MakcMmanbHa KinbKicTb 6aniB — 20 6aniB, KoxkHe

nUTaHHA — 1 6an.

5) MepeKknagaubKa NpakTUKa: NepPeKNas peyeHb, AKi BignosiaaoTb nporpamHomy maTepiany (10

peyeHb). MaKkcMmanbHa KinbKicTb 6anis — 10 6anis, KOXKHe NUTaHHA — 1 6an.

6) lMucbmoBe 3aBAAHHA, METOI AKOro € NEePEBiPKa YMiHHA NUCAaTU iIHO3EMHOI0 MOBOH 3B'A3HUI

Ta NIOriYHO 3aBepLleHnin TekeT. MaKkcumanbHa Kinbkictb 6anis — 10 6anis.
7) ToBoOpiHHA: beciga 3a 3anponoHoBaHUMKU TeMaMWn. MOHOOMYHE MOB/IEHHA: MaKCMMasbHa
KinbKicTb 6anis — 5 6anis. [ianoriyHe MOB/IEHHA: MaKCMMabHa KinbKicTb 6anis — 15 6anis.

Ona cnpoleHHA po3paxyHKy BBOAMMO KoeodiuieHT 0,1. TaKMM YMHOM, MAKCMMAIbHA KiNbKiCTb
6anis 3a MKP: 100 6anis x 0,1 = 10 6anis.

OCHOBHI KpuTepii OLiHIOBAHHA NiAroTOBKM Ta Npe3eHTauii pedepary:

1. BignosigHicTb Temi 3a paxom.

2. TnnbuHa Ta NOBHOTA PO3KPUTTA TEMM.

3. CtpyKTypa.

4. ObopmneHHs.

5. MoBHa BiANoOBigHICTb (NEKCMKa, BKMBAHHSA rPaMaTUYHUX CTPYKTYP TOLWO).

6. Mpe3seHTauis.

BuMkoHaHHA 90 % - 100% Bumor — 10 6anis (BigmiHHO),

80% - 90% — 8-7 6anis (nobpe)

65% - 80% — 6-5 6aniB (3a08Bi/IbHO)

50% - 65% — 5-4 6anu (gocTaTHbLO)

MeHwe 40% - He 3apaxoBaHO (He3aA0BIIbHO).

3riaHO 3 ONOXKEHHAM MPO MNOTOYHMW, KANEHAAPHWUI Ta CEMECTPOBMUI KOHTPOAb pe3y/bTaTiB
HaB4yaHHA B KMl im. Iropa CikopcbKkoro (https://kpi.ua/document control) KaneHaapHWIA KOHTPOAL -
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aTecTauia - nNpoBoaUTbCA Ha 7-8 Ta 14-15 TUMKHAX KOXHOIo CeEMeCTPY HABYAHHA i PEANi3yETbCA WAAXOM
BM3HAYeHHs PiBHA BiAMNOBIAHOCTIi MOTOYHOrO PENTUHIY YCMIWHOCTI CTyAeHTa 3a BM3HayeHumu B PCO
KpuTepiam.

Ha nepenocTtaHHbOMY 3aHATTI BECHAHOro cemecTpy MNpPOBOAMTLCA MiACYMKOBUA pPO3PaxyHOK
peinTuHrosoi ouiHkM RD cTyaeHTam, 4o4at0TbCA 3a0X04yBaAbHi 6ann 3a TBOpUY poboTy.

CTyaeHTwH, aki Habpanun HeobxiaHy KinbKicTb 6anis (RD=60), MatOTb MOK/IMBICTb:

- OTPUMaTK 3aNiKOBY OLIHKY (3a/iK) Tak 3BaHMM «aBTOMaTOM» BignoBiAHO A0 HabpaHoro
penTuHry. B Takomy pasi A0 3a/iKoBO-eK3ameHauiiiHoi BiAoMoCTi BHocATbcA 6ann RD Ta BignosigHi
OU,iHKM;

- BMKOHYBATW 3aN1iKOBY KOHTPO/IbHY PO6OTY 3 METOO NiABULLLEHHA OLHKM.

3MmicT 3a01iKOBOI KOHTPO/bHOI poboTK:

TectoBe 3aBaaHHA No1 (ayAitoBaHHSA).

MakKcmanbHa Kinbkictb 6anis — 10, KoXKHe NUTaHHA — 2 banun.

TectoBe 3aBaaHHA No2, No3 (YnTaHHA).

MaKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 20, KoXKHe NUTaHHA — 2 banu.

TectoBe 3aBaaHHA N24 (NeKCMYHI 3HaHHA).

MaKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 10, KoxKHe nuTaHHA — 1 6an.

TecTtoBe 3aBAaHHA No5 (rpamaTU4Hi 3HaHHA).

MaKcmMmanbHa Kinbkictb 6anis — 20, KoxKHe nuTaHHA — 1 6an.

TecTtoBe 3aBAaHHA N26, No7 (nepeknagaubka NpaKkTMKa).

MaKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 10, KoxHe nuTaHHA — 1 6an.

TecTtoBe 3aBAaHHA No8 (nncbmo). MakcumanbHa Kinbkictb 6anis — 10.

TecTtoBe 3aBAaHHA N9 (MOHO/IOTIYHE | AianoriyHe MOBAEHHA).

MaKcmMmanbHa Kinbkictb 6anis — 20.

LLIKa/1a OLiHIOBAHHA:

95 - 100 6anis «BiAMIHHO»

85 —94 6anis «ayxe aobpe»

75 — 84 6anis «pobpe»

65 — 74 6aniB «3a40BiNbHOY

60 — 64 6aniB «A0CTaTHbO»

MeHLwwe 60 6aniB «He3a40BibHOY»

AKLLO OLiHKA 33 KOHTPOJIbHY PO6OTY biNblue, Hi*K «KaBTOMaTOM» 33 PEMTUHIOM, CTYAEHT OTPUMYE
OLLiHKY 33 pe3ynbTaTaMu 3a1iKOBOI KOHTPO/IbHOI poHoTw.

AKLWO OUiHKA 33 KOHTPOJIbHY POOOTY MEHLA, HiK «aBTOMaTOM» 33 PENTUHIOM, 3aCTOCOBYETbCSA
¥opctka PCO — nonepegHiA peNTUHr CTyAeHTa CKAaCOBYETLCA i BiH OTPMMYE OLIHKY 3 ypaxXyBaHHAM
pe3ynbTaTiB 3aNiKOBOI KOHTPObHOT POHOTK.

CTyaeHTH, aKi Habpanm NPOTAromM CEMECTPY PENTMHT 3 KpeAUTHOro moayns meHuwwe 60 6anis (ane
He meHwe 30 6anis), 30608’'A3aHi BUKOHYBATW 3a/1iIKOBY KOHTPO/IbHY poboTy.

CTyaeHTu, AKi He BUKOHaAW nporpamy, 40 3aniKy He A0MNYyCKatoTbCA.

MNepeBeAeHHA 3HAYEHHA PEUTMHIOBUX OLIHOK 3 KPeauMTHOro mMmoayna Ans BUCTaB/IEHHS iX Ao
eK3aMeHal,ilMHoi (3aN1iKoBOiI) BiA,OMOCTI Ta 3a/1iKOBOT KHUMKKM 3AiMCHIOETLCA BiANOBIAHO A0 TabauLi:

Tabnnuga BignoBiaHOCTI peMTUHroBmx 6aniB OLiHKaM 3a YHIBEPCUTETCbKOIO LLKaNOI0:

Kinbkicme 6anis OuiHka
100-95 BiamiHHO
94-85 Jy>e nobpe
84-75 Hobpe
74-65 3a408BinbHO
64-60 JoctaTHbO

MeHwe 60 He3agoBinbHO




| He BMKOHaHi ymOBU A0NYCKY ‘ He ponyuweHo |

9. [Oopartkosa iHpopmauia 3 gucumnniHm (OCBIiTHLOro KOMNOHEHTA)

Bu3HaHHA pe3ynbTaTiB HaBYaHHA, OTPMMaHUX y HedopmanbHiin/ iHpopmanbHili OCBITI, 30Kpema
Mi*KHapoAHoOro cepTudikaTy 3 iHO3EMHOI MOBM Ha piBHI B2 Ta BULLE, peryntoeTbca BiANOBIAHUM YUHHUM
nonoxkeHHam: https://document.kpi.ua/2020 7-177

Ona Banigauii pe3ynbTaTiB HaBYaHHS 33 PO3MNOPAAMNKEHHAM AeKaHa (aKynbTeTy CTBOPHETbCA
npeaAmMeTHa KoMicia, A0 sKoi BXoAAaTb: 3aBigyBad  Kadegpu; HayKoBO-MeAaroriyHMin npauiBHUK,
BiANOBIfANbHMIM 3@ OCBITHI KOMMOHEHT, WO NPOMOHYETbCA A0 3apaxyBaHHA; HAayKOBO-NegaroriyHum
npauiBHMK Kadegpu TexHiYHOro dakynbTeTy/ iHCTUTYTY, AK NPaBWIO, KypaTop aKagemidyHoi rpynu
34060yBaYva abo Moro HayKoBui KepiBHUK. MpeameTHa Komicia po3rnagae noaaHi AOKYMEHTH, NPOBOAMUTb
aHanis ix BignosigHocTi cunabycy (pobouit nporpami HaBYaNbHOI  AUCUMNAIHW/  OCBITHLOrO
KOMMOHeHTa), NpoBoANTb cniBbeciay i3 3406yBayem (3a noTpebun) Ta NnpMMMac ogHe 3 pilleHb:

1. BM3HATM pe3ynbTaty, HabyTi nig 4ac HedpopmanbHOI OCBITM Ta 3apaxyBaTu iX AK OLHKY
CEMEeCTPOBOro KOHTPO/IO 3 BiANOBIAHOT HaBYabHOT ANCUMMNIHM/ OCBITHBOTO KOMMNOHEHTA;

2. BM3HaTK pe3ynbTaTu, HabyTi nig Yac HepopmanbHOI OCBITM Ta 3apaxyBaTu iX BigNoBiAHO A0
PEUTUHIOBOI CUCTEMW OLIHIOBAHHA SIK MOTOYHMI KOHTPOJb 3 BiAMNOBIAHOT CKNaA0BOI HaBYa/bHOI
ANCUMNNIHM/ OCBITHBOTO KOMMOHEHTA;

3. He BWU3HaBaTU pe3ynbTaTh, HabyTi nig vyac HebopmanbHOi/ iIHPOPMaNbHOI OCBITH;

4. NpuU3HAYMTM [aTy NpPOBEeAEHHS MNO3a4YeproBOro KOHTPO/JIBHOFO 3axoAy, BiAMOBIgHO A0
3a3HAYEHOro y HaBYa/ibHOMY NJaHi A1A HaBYaNbHOI AMCUMNNIHU/OCBITHBOrO KOMMOHEHTA, WO MOXe
6yTN 3apaxoBaHUN.

Pobouy nporpamy Has4yanbHOI gucuunaiHm (cunabyc):
CKknapgeHo CT. Buknagayem KAMTCNe1 BapaAHko T.B.
cT. Buknagayem KAMTCNe1l /linceHko T.I1.
YxBaneHo Kadeapoto AMTCNe1 (npotokon Ne 6 Big 20 ciuna 2021p.)
Noroa)xeHo MeToanyHoto pasoto yHiBepcutety (npoTtokon Ne 7 Big 13 TpaBHa 2021 p.)


https://document.kpi.ua/2020_7-177
https://document.kpi.ua/2020_7-177
https://document.kpi.ua/2020_7-177
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